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PREFATORY  NOTE. 

The  St.  Columba  Collection  of  Gaelic  Songs  and  Music  is  designed  to  further  the 
cultivation  of  the  native  music  of  the  Highlands.  Gaelic  music  has,  until  recent  years, 
suffered  greatly  from  the  want  of  proper  exponents— the  common  order  of  singers  in 
l)ublic  being  without  vocal  training  of  any  kind.  Within  recent  years,  however,  a 
change  has  been  taking  place,  and  it  is  not  now  so  difficult  to  get  Gaelic  music  from 
artistes  possessing  cultivated  voices. 

But,  with  a  very  few  exceptions,  choirs  for  the  singing  of  harmonised  music  did  not 
exist ;  and  those  which  were  in  existence  had  to  find  music  for  themselves.  No  doubt 
the  fact  of  there  being  no  published  music  of  a  cheap  kind  for  the  use  of  choirs  was  a 
deterrent  influence  in  the  formation  of  such  musical  societies,  besides  being  a  dis- 
couragement to  the  cultivation  of  Gaelic  music  among  the  body  of  the  people. 

A  movement  is  at  present  on  foot  for  the  instituting  of  choirs  in  the  more  populous 
places  of  the  Highlands,  and  on  that  account,  the  publication  of  the  St.  Columba 
Collection  is,  to  say  the  least,  opportune,  and  will,  we  tmxst,  assist  in  stimulating  the 
movement. 

The  songs  are  from  the  repertoire  of  the  Glasgow  St.  Columba  Gaelic  Choir,  to  which 
Gaelic  music  is  much  indebted,  and  under  whose  auspices  this  collection  is  being 
published.  By  its  conductor,  Mr  Archibald  Ferguson,  most  of  the  tunes  have  been 
harmonised ;  while  others  are  by  some  of  the  most  successful  harmonists  of  the 
Scottish  School. 

A  large  proportion  of  the  songs  are  the  popular  every-day  songs  of  the  Highlands, 
simple  but  effective,  and  offering  little  difiiculty  to  the  learner ;  and  there  is  no  reason 
why  they  should  not  be  taken  up  and  practised  in  the  remote  glen,  as  well  as  in  the 
hamlet,  town,  and  city. 

The  songs  of  the  Highlands  have  been  preserved  on  the  tongues  of  the  people — in 
many  instances  from  remote  times — in  spite  of  much  discouragement,  and  should  be 
cherished  as  being  of  purely  native  growth,  and  as  having  the  power  of  appealing  to 
the  heart  of  the  Gael  with  much  greater  force  than  the  more  elaborate,  but  less  natural 
compositions,  of  later  times. 

Virtue,  •valour  and  patriotism  owe  much  of  their  force  to  song  and  music ;  and  in 
the  case  of  the  songs  of  the  Gael,  while  they  retain  all  their  naturalness,  and  often 
artlessness,  there  is  extremely  little  which  could  be  said  to  be  injurious  to  virtue.  If 
the  words  of  our  esteemed  friend  and  Gaelic  bard,  Mr  John  Campbell  of  Ledaig,  when 
he  says 

"  Is  toigh  leam  a'  Ghaidhlig,  a  bkrdachd  's  a  ceol." 

have  any  real  meaning  when  sung  on  the  lips  of  his  fellow-countrymen,  we  are  assured 
of  success  from  the  St.  Columba  Collection  of  Gaelic  Songs. 
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Words  by 
Heotoe  M'KENaiE,  Lochbroom. 


17 

Mo  Chailin  Dileas  Donn. 

(0,  happy  may  I  see  thee.) 


Harmonised  by 
John  Bell,  Mus.  Bt 
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2  Gur  muladach  a  tk  mi, 

'S  mi  nochd  air  kird  a'  chuain, 
'S  neo-shunudacli  mo  chadal  dhomli, 
'S  do  cliaidreamh  fada  bliuam  ; 
Gur  trie  mi  ort  a'  smaointeach', 
As  t'aogais  tha  mi  truagh, 
'Us  mura  dean  mi  t'fhaotainn 
Cha  bhi  mo  shaoglial  buan. 

3  Siiil  chorrach  mar  an  dearcag 
Fo'n  rosg  a  dh'iathas  dliith, 
'Us  gruaidhean  mar  an  caorann 
Fo'n  aodann  tha  leam  ciiiin — 
Mur  d'aithris  iad  na  breugan 
Gu'n  d'thug  mi  f^in  duit  rim, 

'S  gur  bliadhna  leam  gach  latlia 
Bho'n  uair  a  dh'fhag  mi  thu. 
A'  Choisir-Chiuil — Part  2. 


Tacan  mu'n  do  sheol  sinn, 

Is  ann  a  tli6isicii  ckch, 

Ei  innseadh  do  mo  chruinneig-sa 

Nach  tillinn-sa  gu  brkth  ; 

Na  cuireadh  siod  ort  gruaimean, 

A  luaidh,  ma  bhios  mi  slkn, 

Cha  chum  dad  idir  uat  mi 

Ach  saighead  chruaidh  a'  bhkis. 

Tha'n  t-snaim  a  nise  ceangailte, 
Gu  daingeann  'us  gu  teann, 
'Se  their  kichd  na  fanoid  rium 
Nach  'eil  mo  phrothaid  ann — 
Am  fear  aig  am  bheil  fortan, 
Tha  crois  aige  'na  cheann, 
'S  tha  mise  taingeil,  toilichte, 
Ged  tha  mo  sporan  gann. 
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Words  by 
DUGALD  MACPHAIL. 

Slowly,  with  feeling. 


An  t-Eilean  Muileach. 

(The  Isle  of  Mull.) 


Harmonised  by 
Aechd.  Ferguson. 
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An    t-Eilean    Muileach,  an  t-eilean     aghmhor,  An  t-eilean 
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2  Ged  tha  mi  'in  fhogarrach  cian  air  m'  aineol, 

'Sa  Chaisteal-Nuadh  'san  taobli  tuath  de  Shasunn, 
Bidh  tir  mo  dhuthchais  a  tigh'nn  fainear  dhomh, 
An  t-Eilean  Muileach  'bu  luraoh  beannaibh. 

3  B'  fhallain,  ciibhraidh  's  bu  reidh  an  t  ailerni, 
Le  bhlkthan  ma.oth-bhog  'bu  chaoine  fkileadh  ; 
Bu  ghlan  na  bruacban  niu'n  d'  fliuair  mi  m'  arach 
An  Doire-'chuilinn  aig  bun  Beinn-bhaimeach. 

4  Gheibhteadli  'n  ruadh-chearc  'sna  coilltean  iosal, 
'S  an  coileach  tuclianach  dliith  'ga  briodal ; 

'S  ged  bha  na  beanntan  gun  fhaing  gun  fhrithean 
Bha  daimh  na  croice  'nan  corsaibh  lionmhor. 

o  B'  e  'n  solas-inutinn  learn  a  blii  'g  ^isdeaclid 
Ri  coisir  bLinn-ghuthach,  ghrinn  a'  Cli6itein, 
A'  seinn  gu  sunndach  an  dluth's  nan  g^ugan — 
A'  choiir  fo  liatli-dhealt,  's  a'  ghrian  ag  ^irigh  ! 

6  Chlaon  gach  solas  dhiu  siod  mar  bhruadar, 
'S  mar  bhristeadh  builgein  air  bhkrr  nan  stuadh-tlionn  : 
Ach  soraidh  slan  leis  gach  loinn  'us  buaidh 
A  bh'  air  eilean  aghmhor  nan  ard-bheann  fuara. 


Words  and  Afr  by   Dhealalch  misB  'nochd  ri  m'  lean  nan.   Harmonised  by 

[ENRY   WhytE  ("FlONN").  ARCHD.  FERGUSON. 

"CELTIC  Garland."  (To-night  I  parted  with  my  Sweetheart.) 

CuoliUiJ.     Mailcrate.  ,  '  I  , 
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1  Och  mo  thruaigli,  cha  d'  fhuair  mi  fanachd 

Leis  a'  chaileig  'mheal  gach  buaidh, 
Theich  an  uair  air  sgiath  na  cabhaig, 
'S  b'  fheudar  dealachadh  ri  m'  luaidh. 
Dhealaich  raise,  etc. 

2  Ceart  mar  thriallas  sgail  an  tanaisg 

No  mar  dhealan  anns  an  speur, 
'S  ann  mar  sin  a  chaiil  mi  sealladh 
Air  an  ainnir  'fliuair  mo  sp6is, 
Dhealaicli  mise,  etc. 


3  Bho  'n  a  cJiuir  mi  fhdin  ort  aithne, 

Bha  tliu  beusach,  banail,  ciiiin  ; 
'Chaoidh  cha  'n  fhaic  mo  sliixil  air  thalamh, 
Te  clio  airidh  air  gach  cliii. 
Dhealaich  mise,  etc. 

4  Blath-shuil  chaoin  a's  caoile  mala, 

Cuailean  min  nan  camag  dorm  ; 
Deud  gheal,  ghriim  fo  bhilean  tana, 
Cneas  mar  eala  hhhn  nan  tonn. 
Dhealaich  mise,  etc. 


5  Cha  teid  mise  'chiiirt  nan  gallan, 

Cha'n  'eil  aighear  dhomh  fo  'n  ghr^in, 
'S  ann  a  bhios  mo  chridh'  to  smalan 
Gus  an  till  mo  leannan  fhein. 

Dhealaich  mise,  etc. 


Words 
John  Cameron 


by     Buain  nan  Dearcan  ris  an  Spreidh.      Arranged br 

[,  Glencoe.  *  Archd.   Kekgus< 


Chorus.     LU-dy. 


(Plucking  Berries.) 
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ho,       Siubhal    bheannta,  ghleann  'us     ghlacan,       Faill  -  ill    -   6 
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robha       hd,  Buain  nan  dearcan      ris   an  spreidh.  Maduinniuchardhtiisgiad  mi, 'Sbinn  bho  ijhioban 


2  Direadh  chnocan,  tearnadh  ghlacan, 
Siubhal  bheannta,  ghleann  'us  bhacan, 
Aile  'n  fhraoich  'us  gaoth  a'  chreachainn, 
Buain  nan  dearcan  ris  an  spreidh. 

Fdill-ill-o,  etc. 

3  Siod  an  tir  'san  cinn  na  Gaidheil, 
Seargaidh  iad  air  sraidean  Ghlascho, 
Bhiodh  iad  laidir,  lionmhor,  rathail, 
'Buain  nan  dearcan  ris  an  spreidh. 

Faill-ill-o,  etc. 

4  Ach  'sann  tha  mi  'n  tir  nan  Gall, 

'S  ioma  Gaidheal  tli'  ann  an  airceis  ; 
'Sann  bu  choir  dhaibh  a  bhi  thall 
'Buain  nan  dearcan  ris  an  spreidh. 
Fc\ill-ill-o,  etc. 
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Maili  bheag  og. 

(Young  Bonnie  May.) 


Harmonised  by 
Archd.  Ferguson. 


Pathetically. 


Nach     truagh 


mi'm      prlo    -    san,      Mo       Mhail 
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nach      fhagadh 


do      bhebil. 


2  Di-domhnaich  anns  a'  ghleann  duinn, 
Mo  Mhaili  blieag  6g, 

'Niiair  th6isich  mi  ri  cainnt  riut, 
Mo  cliuid  de'n  t-saoghal  mhor  ; 
'Nuair  dh'fhosgail  mi  mo  shiiilean, 
'S  a  sheall  mi  air  mo  chiilthaobh, 
Bha  marcaich'  an  eich  cliriitbaich 
Tigli'nn  dliith  air  mo  thoir. 

3  Is  mise  bh'  air  mo  bhuaireadh, 
Mo  Mhaili  bheag  6g, 

'Nuair  thainig  sluagh  mu'n  cuairt  duinn, 

Mo  ribhinn  ghlau  iir  ; 

Is  truagh  nach  anns  an  uair  sin 

A  thuit  mo  lamh  o'm  ghualainn, 

Mu'n  d'amais  mi  do  bhualadh, 

Mo  Mhaili  bheag  6g. 


Gur  b6idhche  leam  a  dh'fhks  thu, 
Mo  Mhaili  bheag  6g, 
Na'n  lili  anns  an  fhasach, 
Mo  cheud  ghri\dh  's  mo  run  ; 
Mar  aiteal  caoin  na  gri^ine 
Am  maduinn  chiiiin  ag  (iiridh, 
B'e  sud  do  dhreach  'us  t'eugais, 
Mo  Mhaili  bheag  6g. 

Is  truagh  a  rinn  do  chkirdean, 

]\Io  Mhaili  bheag  6g, 

'Nuair  thoirmisg  iad  do  ghradh  dhomh, 

Mo  chuid  de'n  t-saoghal  thu  ; 

Na'n  tugadh  iad  do  lamh  dhomh 

Cha  bhithinn  anns  an  am  so 

Fo  bhinn  air  son  mo  ghrkidh  dhuit. 

Mo  Mhaili  bheag  6g. 


With  vigour. 
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Caismeachd  Chloinn  Chamrain 

(The  March  of  the  Cameron  Men.) 


l=ni: 
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Gu      buaidh  no  gu  bks  's  bidh  lad    dileas  's  gach  cks,    Oir    g^ill  cha  d'thug  Camranach     riamh. 
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Nach    cluinn   sibh    fuaim    na         pioba 
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2  O  !   's  uallach  an  ceum,  ged  tha  fios  aig  gach  treun 

Gu'm  faod  e  'l:)hi  maireach  'san  iiir ; 
Ach  gach  armunn,  gun  sg^ath,  th6id  le  'Cheannard  do'n  bhlar, 
Far  'm  bu  dualach  dhaibh  buaidh  agus  cliii. 

Nach  cluinn  sibh  fuaira  na  pioba  tigliinn,  etc. 

3  Tha  'ghealach  ag  eiridh,  's  tha  'gathan  air  ceuman 

Nan  6igear  tha  treun  agus  fior ; 
'S  ard  dochas  an  cleibh,  's  thuirt  an  Ceannard  e  f6in 
Gur  laoich  iad  nach  g^ili  anns  an  strith. 

Nach  cluinn  sibh  fuaim  na  pioba  tighinn,  etc. 


22 


Words  by 
Hekry  Whyte  ("Fionn"). 
"Celtic  Garland." 

Chorus.     Moderato. 


Mo  Ghille  Dubh. 

(My  dark-haired  laddie.) 

~l -I— 


Mo  thruaigh  mi  's  mar  tha  mi'n  diugh,  Mo  thruaigh  mi 's  gur    mulad-ach;  'Se  'n  gaol    a  thug  mi  'n 
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2  Mur  faigh  mi  e  mar  ch^ile, 

Ni  tuireadh  's  br6n  mo  Ifiireadh, 

'S  gun  ni  'san  t-saogh'l  ni  feum  dhomh 

As  eugais  gaol  an  oigeir. 

Mo  thruaigh  mi,  etc. 

3  Oed  tha  mi  nis  gu  craiteach 

'S  a'  caoidh  o'n  rinn  thu  m'  f  hagail, 
Gur  trie  a  bha  mi  Ikmh  riut, 
'S  mo  chridhe  'snkmh  an  solas. 
Mo  thruaigh  mi,  etc. 


4  O,  thug  mi  grkdh  nach  caochail 
Do  dh'6igear  an  f  huilt  chraobhaich 
'Sa  nis  mur  dean  mi  f  haotainn, 
Gur  neoni  'n  saoghal  dhomhsa. 

Mo  thruaigh  mi,  etc. 

5  Gur  trie  a  bha  sinn  muirneach, 
Ged  tha  mi  'n  drasd  gu  tursach  ; 
'S  ma  's  e  's  gu'n  tug  e  ciil  rium 
'San  iiir  bidh  m'  aite-c6mhnuidh- 

Mo  thruaigh  mi,  etc. 


Faill-ill-0  agus  Ho-ro  eile. 

Chorus.     Lively,  hut  not  too  fast. 


Hanronised  by 
Archd.  Ferguson, 
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1  Saoil  sibh  f  h^in  nacli  mi  'blia  truagh  dheth, 
Feasgar  foghair  air  achadh  bluiaiia  ; 

A  h-uile  t6  's  a  fear  f  hein  r'  a  guallainn, 
'S  mo  leannan  donn-sa  air  bliilrr  nan  cuantan. 
r.\ill  ill  6,  etc. 

2  Shiubhlainn,  sliiiibblainn,  sbiiibhlainn  f  b^in 

leat, 
Sbiiibblainn  fada  troimh  choill  nan  g^ug  leat; 
'S  'n  uair  bba  mi  6g  's  mi  air  bheagan  c^ile, 
Gur  e  do  ghaol-sa  a  rinn  mo  l^ireadh. 
Fkill  ill  6,  etc. 

3  Gheall  mo  mhkthair  fainne  uir  dhomb  ; 
Gbeall  m'  athair  buaile  bho  dhomb  ; 

'S  ged  gbeibhinn  sud  's  an  saogbal  m6r  leis 
Gur  m6r  gu  'm  b'  annsa  learn  gaol  an  oigeir. 
Fkill  ill  6,  etc. 


4  'Pbiutbar  ghaolaich  dean  gu  rdidh  rium  ; 
Cum  an  crodh  'us  na  laoigb  bho  ch^ile  ; 

'S  ged  ghabli  mi  'm  poca  's  ged  dh'  iarr  mi'n 

d^irce, 
Na  cumaibh  uam-sa  mo  rogha  ceile. 

Fkill  ill  6,  etc. 

5  D6  na'm  faicinn  thu  seach  a'  bhuaile  ! 
Sgealb  mi  'n  cuman  'us  thilg  mi  'bhuarach  j 
Chuirinn  f  h6in  mo  dha  hlmb  mu  'n  cuairt  duit; 
'S  c6,  a  ghaoil,  sin  a  chumadh  uam  thu  1 

FMll  ill  6,  etc. 

6  Cinnidh  s6bhrachain  anns  an  earrach  ; 
Cinnidh  ubhlan  air  bbkrr  nam  meangan ; 
Bheir  sud  'am  chuimhne-sa  p6g  mo  leannain, 
'S  a  h-uile  td  dbiubh  air  bhlas  na  meala. 

F.\ill  ill  6,  etc. 


Words  by 
Dr.  M'Lachlan,  Rahoy. 

Chorus,     Slowly,  with  feelinfi 


Seinn  an  Duan  so. 

(Sing  this  song.) 


Harmonised  by 
Archd.  Ferguson. 


)— J-J- 


F  \   \    f  f.  \  r  ^  t-  s  r    1     II    I    ^    : 


Seinn  an     duan     so  hug     ir   -    i 

II  I         !      i         I        ,' 


_i    r  "*"  r  I 

hti        o,  Do  m'  chailiu    dualaich    hug     6r 


^^ r -^-r-^ ^— I \-^- 


^_j_«_^_i 


-i — ^- 


,  rcill. , 

sEEiti^:^.^E==FE5ZHE3=Js^SZiEsE5P5BEEE 


I     '    '      I     I    r  "*"  ^     i     'I      .     '     ■      '    ; .    ' .   ^ 

A's     deirge  gruaidhean 's  a's    duinne      cuailean,  "S  gur  Ilonmhor  buaidh  a  th'air  luaidh  mo  chridh. 


-^-1 — H— ^F- 


-y-h- 


1  'S  ann  Di-mkirt  bho  cheadh'  Loch-Alainn 

A  db'fhalbh  mo  ghradh-sa  le  bkt'  na  smiiid ; 
Bu  luath  a  ceum  'dol  gu  tir  na  B6urla, 
'S  tha  mi  fo  eislean  air  Viheagan  sunnd. 

2  'S  gur  ann  le  bata  nan  roithean  laidir, 

'S  nan  cuibhlean  prkis  's  iad  a  ghnath  'cur  strith  ; 
'Us  fear  'ga  stiiiradh  gu  laidir,  lughmhor, 
'Se  deanamh  iiiil  dhi  gu  Diura  shios. 

3  'S  truagh  nach  robh  mi  leat  thall  an  Eirinn, 
'Us  m'aitribh  fbtiin  an  taobh  thall  de'n  chuan — 

'Us  dh'  aithnichinn  m'  eudail  am  measg  nan  ceudan, 
'Us  i  mar  Venus  ag  ^iridh  suas. 

4  Tha  do  chomhradh  gu  blasda  binn  learn, 
Do  ph6g  a's  millse  na  mil  an  fhraoich, 

'Us  t'  anail  chubhraidh  'tha  mar  na  h-ubhlan, 
Tigh'nn  reidh  gun  tuchan  o'd  mhuineal  caoin. 

5  '8  trie  a  bba  mi  fo  sgail  nan  craobh  leat, 
'Us  lagan  fraoich  air  gach  taobh  dhinn  fhin. 

Bu  leam  do  chomhradh  's  le  d'  dheoin  do  pliogan, 
'S  tha  mi  fo  leon  o'n  la  dh'fhag  thu'n  tir. 
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Words  by 
DUGALD  M'Phail. 


Chokus.  Liveltj — twice  a  measure. 


An  Cluinn  thu  Leannain 

(0  hear  me,  love!) 

-4 -N.-4 


Harmonised  by 
ARCHD.  Ferguson. 


>      ^'  ^  >     > 


k  1^  k 

An    cluinn   thu,  leannain,  an      cluinn       thu  !     An     cluinn  thu       id  -  ir,   an 

s  h  IS 


IS  I      iS         S»    S         S  Si  I  ^  I  iS  >     r     l>  I  .S  I 

rzfi=gzI=gzizfz=grg-±=j?=izg=z=gizzfzjz===zz=zz:=:=Fzg:r--— r: 


An      cluinn  thu,  leannain,    an       cluinn      thu,     Mar       tha  mi   gu      tinn     'gad       ionn   -   drainn. 


^ -;  > 


V    > 


;S    i^    r 


|^^E^3z||^i?E^5^^SiE?: 


-^-r-J- 


7^z*zai: 


Verse. 


-^^- 


-:^=F=^qs=z^Zsiqs:E^i?*zz*=*zEi^-gzz:?--r«^P-^^ 

^zi^-Ez:jv-^«^:=i^a^i:»=E=J:r-«=^.=^zzpztipx*=^=:ai.T:ai^zl=^-.S=^:-z::i^ 

Mo    chionairan    ainnir  !     Si    beana'chiiilbhain  D'and'thugmi'n  gaol  falaich  nach  f annaich  gu  brkth  ; 

iw      h.    &  s.     fi.  1^    V      1^    s  s     I       1^      is    ^  is     N    ^  ^      >    5  ^    I 


._^^ — ^  ^ — ^->- 


i^z'gilEJ^^iqi^iiz^Zs— zj^izd^^-^^zzzzz^zizgzi^z^^^ 
£r^z?;t:*zi^zzi^f*;iz^zizJzfzSzzipzz:^ztz^z^z^zz:?^*zizJ-i^=z*: 


Bu        tu  mo  cheud  leannan  gim 


aithne   do    chkch,  'S  mi      nis  -  e    fo   phrkmh  'gad    ionn  -  drainn. 


h  > 


^zgEiz^^izgi'^zz^z!lzz-^fz;-^-^— ^ z:l=zzzz^lz=^=;ziztirzi=— 


2  'Si  t'iomliaigh  a's  ceol  dhomh  gach  Domlinach  'us  Luain, 
'S  tu  cuspair  mo  sniaointeanan  faoine  gach  uair ; 

'Si  mliaise  'tha  'd  aodann  a  chaochail  mo  shnuadh, 
'S  a  dh'  f  hkg  mi  gun  hiaidh  air  sugradh, 

3  \S  truagh  nach  robh  mise  fo  shileadh  a  cheo, 
Comhla  ri  m'  leannan  an  gleannan  an  f heoir. 

Cha  'n  iarrainn  a  dh'iocshlaint  ach  briodal  do  bheoil, 
Oir  's  millse  do  ph6g  na'n  siucar. 

4  Seall  air  a'  ghealaich  air  aghaidh  nan  speur, 
Nach  caochail  a  cursa  measg  dumhlas  nan  reul ; 
Mar  sin  tha  sior  iomairt  mo  chridh'  as  do  dh^igh 
Bho'n  thug  thu  fo  gh^ill  air  tiis  e. 

5  Tha  caoin-shlios  mo  leannain  mar  eal'  air  a'  cliuan, 
Na's  gile  na'n  f  haoileann  air  aodann  nan  stuagh  ; 

Mar  shneachd  air  na  beannaibh,  mar  chanach  nam  bruach, 
'S  i  farasda  suairc  'na  giiilan. 
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Harmonised  by 
J.  Bell,  Mua.   B. 


Chorus. 


J-^S- 


Gabhaidh  sinn  an  Rathad  Mor. 

Bij  pcrmusion  of  Messrs  Dayley  cfc  Ferguson, 
(We  will  up  and  march  away.) 

>  I      ^         ,1  Fine. 

——■^ — I- 


1     ? 


J-^-^-J- 


^5q: 


.     .   .      ^  i    ■,     ■,        1     ^  j      <  ■     I     j       I     ^  I     k  '     I     I       I     ^ 

Gabhaidli  sinn  an  rathad  m6r,  Gabhaidh  sinn  an  rathad  ni6r,  Gabhaidh  sinn  an  rathad  m6r,  OIc  air  nihath  le  c^uh  e. 

^  I  I    1    I    ^  I    s  \  \    I    I    ^  i    Nil    I    I.   i^  '  I    I    I 

r— ..  r-T  :r-^i:t= 


Verse. 


II 

Olc  air  mhath  le  CIoinn-an-t-saoir,01c  air  mhath  le  Cloinn.an-t-saoir,OIc  air  mhath  le  Cloinn  antsaoir.'S  bodaich  mhaol  an  Ikg-ain. 


0    I 


:li=8?itit± 


2:1 ZZI-TZT-T^r-,^! 

zf:fir^±gigif=g: 


-Mz%dlti\mzwztzw^-T-'^--9tjt-l^-S--\ 


i^tzti;^ 


-^-T-- 


i-l — ^ 


2  Gu  Mac-'ic-Alasdair  's  Lochial, 
Bidh  iad  leinn  mar  blia  iad  riainh, 
'S  Fear-na-Ceapaicli  mar  ar  miann, 
Olc  air  mhath  le  each  sud  ! 

Gabhaidh  sinn,  &c. 


3  Thig  Cloinn-Thearsoin,  feachd  nam  buadh, 
'S  thig  Cloinn-Choinnich  o'n  Taobh-tuath, 
'S  mairg  an  dream  do'n  nochd  iad  fuath 
'N  uair  dh'  eireas  gruaim  nam  blkr  orr' ! 
Gabhaidh  sinn,  &c. 


4  Thig  Clann  Ghriogair,  garg  'san  stri, 
Stiubhartaich — 's  iad  sluagh  an  Righ. 
Mekrsaibh  uallach  :  suas  i  'phiob  ! 
Olc  air  mhath  le  ckch  e. 

Gabhaidh  sinn,  ttc. 


Pathetically, 


Och  nan  Och! 


Harmonised  by 
Archd.  Ferguson. 


I =t_^_^ — :_^ 1 ta— ■-- ••— I P -t- 


w=r=z::=zitz=z 


z=^::z=zz^z 


— P  ~W' 

Ghaoil  's  a     luaidh     nach 


robh 


W         -m--  -*- 
I  >     > 

e        Greis  gun 


fhios 


'^M 


I 

1  Gur  mis'  tha  fo  mhulad, 
O'n  taice  so  'n  uiridh, 
Mo  shuilean  a'  sruthadh, 

'S  lionn-dubh  air  mo  bhualadh. 

2  'S  e  do  ghaol  rinn  mo  lagadh, 

'S  a  chuir  faondradh  a'm  chadal ; 
Cia  mar  's  diith  dhomh  bhi  fallain, 
'S  e  mo  charaid  clmm  bhuam  tlui. 


if 


:=1= 


m 


3  'S  e  do  ghaol  rinn  mo  lionadh, 
'S  a  chuir  fada  bho  thir  mi  ; 
Thu  bhi  fkgail  na  tire, 

Bhiodh  a'  briodal  nan  gruagach. 

4  'S  e  mo  cheist-se  an  t-uasal, 

Cas  gu  direadh  nam  fuar-bheann ; 
Tha  t'anail  cho  cubhraidh, 

Ris  na  h-ubhlan  'gam  buain  leam. 


5  Cha  b'e  storas  no  earras 

Chuir  mi  'n  toir  ort  mar  leannan, 
Ach  mi  bhi  trie  mar  riut 

A'  tigh'nn  tarsuinn  a  luaidh  rium. 


Words  by 
Patrick  M'Intyrb. 


Chorus.      With  fire,  hut  not  too  fast. 
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Cruachan-Beann. 

(Ben  Cruachan.) 


:.^;==^H^ — ^ ^-^i — ^ \ — =1 — I — r^ 1^ — -^^Izzzl : — 

_^_» — ^ «_!._^ — L f^ ^ C J. ^ ^ ^ ± g,. ^ — 


Cruachan   -  beann,      Cruachan 

>  I  II 


beann,    's  mbr  mo     thlachd  dhiot. 

i  i         I  I         , 


T— I ^—\-^Z^^ 1 S^--^— I 1 1 ■^— I ^— I 1— 


-I ! 


beann 

l^^l^ 
-•-  •    -• 


thar     gach 


:SE 


I         *  ■*■     I  I        ■*-  fi     ■•- 


meall. 


'S  a  chuid 

J         1 


allt  'ruith  troimh     ghlacaibh. 


.^ZZLi 


m 


1  Cruaclian-beann  's  e  cho  m6r, 
Tha  e  s6uraicht'  r'a  fhaicinn — 
Cha'n  'eil  a  leithid  'san  Koinn-E6rp, 
'S  geal  a  chota  'n  am  sneachda. 

Cruachan-beann,  etc. 

2  Cloinn-an-t-Saoir  d'am  bu  dual 
'Bhi  'nad  chluanagan  fasgach  ; 

An  diugh  cha'n  fhaic  mi  aou  de'n  al 
'Gabhail  tamh  ann  ad  thaice. 

Cruachan-beann,  etc. 

3  'S  iomadh  linn  bho  'n  fhuair  iad  coir 
Air  a'  bheinn  a's  boidhcli'  r'a  faicinn ; 
'Us  thad  's  a  ruitheas  uillt  gu  cuan, 
Bidh  an  dualchas  ud  aca. 

Cruachan-beann,  etc. 


4  Aite  's  maisiche  fo  'n  ghr6in — 
Chaoidh  cha  leur  dhomh  r'a  fliaicinn  ; 
'S  bho  'n  a  chuir  iad  thu  fo  fheidh, 

'S  goirt  mo  dlieur  'gabhail  beachd  ort. 
Cruachan-beann,  etc. 

5  Fichead  mile  tha  mu'n  cuairt 
Anns  a'  chruaich  ud  tha  maiseach ; 
Agus  tri  dhiubh  air  kird — 

'S  iomadh  bkrd  a  ghabh  beachd  ort. 
Cruachan-beann,  etc. 

6  Soraidli  nis  le  Cruachan-beann, 
Leis  gach  coire,  gleann  'us  glacan  : 
'S  e  mo  dhiirachd  Cloinn-an-t-Saoir 
A  bhi  ch6mhnuidh  'na  thaice. 

Cruachan-beann,  etc. 


Words  from 
Sinclair's  "Oranaiche." 


Leis  an  Lurgainn. 

(A  Boat  Song.) 


Harmonised  by 
William  Moodie,  G.T.S.C. 


CiiOKUs.     L 

ivchj. 

1 ^' 

1 

-;.-r-d^r 

E-^^-- -J-J-Z 

r-J— 

Leis       an 

r 

Lur 

gainn       o 
s 
-*-  •    -W- 

t — ^ 

1 

hi, 

1 

Leis      an 

i             l> 
-*-  •      0 

Lur     -    gainn     o 

1                1           1 

& 

h6, 

1 

r-??— 

:J=2^ 


mmiMmm 


inoich 

I 


J- 


:^=z:= 
-I 


I       r 

'S  fheudar 

I  I 


falbh 

I 


le    'cuid 

I  I 

Z^_^- 
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1  An  Cuan  Eirinn  o  hi, 

Muir  ag  ^irigh  o  lio, 
'S  cha  bu  lijir  dhuiiin  o  hi, 
Ni  fo  'n  ghrdiii  ach  na  neoil. 
Leis  an  Lurgainn,  etc. 

2  Seachad  He  o  hi, 

Beul  na  li-oidhehe  o  ho, 
Las  sinn  coinnlean  o  hi, 
'S  chuir  sinn  combaist  air  doi^ 
Leis  an  Lurgainn,  etc. 

3  Seachad  Aros  o  hi, 
Bha  i  gabhaidh  o  ho, 
'N  fhairge  laidir  o  hi, 

Suas  gu  bkiT  a'  chroinn-sgoid. 
Leis  an  Lurgainn,  etc. 


4  Thuirt  an  sgiobair  o  hi, 
lii  chuid  ghillean  o  ho, 
"Glacaibli  misneach  o  hi, 

'S  cuiribh  riot'  'na  cuid  seoL" 
Leis  an  Lurgainn,  etc. 

5  Suas  a  h-aodach  o  hi, 
Ri  'croinn  chaola  o  h6, 
'Snanih  cho  aotrom  o  hi, 
Ris  an  fhaoilinn  air  Ion. 

Leis  an  Lurgainn,  etc. 

6  Fliuair  sinn  fosgladh  o  hi, 
M'a  ceann  toisich  o  ho, 
Fear  'ga  taomadh  o  hi, 

'8  gillean  coltach  air  bord. 
Leis  an  Lurgainn,  etc. 


Words  by         Clachan  Ghlinn-da-ruadhail.  Han«onisedby 

Angus  Fletcher,  Dunoon.  Archd.  Ferguson. 

(The  Clachan  of  Glendaruel.) 

Chorus.  Licely. 

Mo        chaileag       mhin-gheal     raheal-shuileach,       A    dh'fhas  gu       fallain 

i^        •*      1 


&a 


m 


fuas   -  gailt, 


-A ^> 


-- — ^ i ^>-| ^^ 1 ^^-, •»- \^ : _, r- 


Gur         trom     mo    cheum  o'n      dhealaich 


sinn,  Aig       Clachan      Ghlinn-da    -  ruadh 


ail. 


^.=s^==^rr 


Ye1!SE. 


-A Is — W- 


I  >        1^       ■        ^ 

Di     -     dbmhnaich     rinn     mo 


\ N 


I  ^      1         ^ 

cholach     -     adh  Bean 

I  ^  I  •* 


^^^^^^ 


-A- 


zzz^:z^p=E=p-.zzJf=^ 

\        ^        \        \^       \ 

Tha        'guth   mar    che51    na        smeor-aich   -   < 


=z->E=zzr^i=*rr=^E=iq: 

J:x=*i:bz:p.Tzp=zp.-r.-«zb=^: 


>       I 

'S  mar      bhil'     an 


gruaidh  -  ean. 

I  i 


-I ;^-h— h- 


'S  ro  fhaicilleach  'na  c6mhradh  i, 
Gun  sgihn,  gun  sgleo,  no  tuaileas  ; 

Gur  flathail  coiseachd  shraidean  i, 
Air  bheagan  stkit  no  guaineas. 

Cha  suaimhneas  oidhch'  air  leabaidh  dhomh, 

'Gad  fhaicinn  ann  am  bruadar  ; 
'S  am  BiobuU  f6in  cha  laimhsich  mi. 

Gun  t'iomhaigh  ghraidh  'gam  bhuaireadh. 


Ged  shuidheas  cldir  na  tire  leam, 
'S  mi  sgriobhadh  dhaibh  le  luath-laimh, 

'S  ann  bhios  mo  smuaintean  diomhaireach 
Air  Sine  dhonn  a'  chuach-fhuilt. 

Ach  's  eagal  leam  le  m'  cheileireachd, 
Gu  'n  gabh  an  seisean  gruaim  rium  ; 

Ged  fhogras  iad  do  'n  Olaind  mi, 
Ri  m'  bheo  cha  toir  mi  fuath  dhuit ! 
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Chluinn  mi  na  h-Eoin. 

(I've  heapd  the  Birds.) 


Harmonised  by 
Archd.  Tekguson. 


's  binn  leam  na 


HI 


fe    N 


h-e6in, 

I 


a         h-eoin 
N  I 


:==^=^EE^|=^|gr=^ 


^  >     s — -  I  Fine. 


bhbidheach, 


Chluinn  mi  na 


h-e?jin, 


binn  leam  na 


h-eoin. 


^ 


:^=i«: 


D.C. 


^     Veksk. 


'S  binn  leam  fht^in    na 


M. 


=S: 


.>_^- 


-'jzi*: 


2  'S  binn  leam  smeuracli  air  blikrr  geige, 
'S  uiseagan  'san  speur  ri  iomairt. 

Chluinn  mi.  etc. 

3  'S  binn  leam  coileacli-dubh  ri  diirrlail, 
'S  cearc  an  tuchain  dluth  'ga  shireadh. 

Chluinn  mi,  etc. 

4  'S  binn  leam  cuthag  le  'giig-gug, 

'Sa  mhadainn  chiuin  air  stiic  a'  ghlinne. 
Chluinn  mi,  etc. 


bha      mi  'g  eisdeachd     Madainn    Chditein  's  spr^idh  a' 


-^ — — ^ • 1 ^ ^ ^ -m — T — ^ w- 


sileadh. 


5  'S  binn  leam  guth  na  h-eala  bhuadhaich — 
Luinneag  's  gloine  fuaim  air  linne. 

Chluiim  mi,  etc. 

6  'S  binne  na  iad  sud  gu  leir 

An  naidheachd  dibhinn  a  fhuair  .sinne — 
Chluinn  mi,  etc. 

7  Na  Scots-greys  air  tigh  'nn  k  Eirinn 
Skbhailte  gini  bheud,  gun  mhilleadh. 

Chluinn  mi,  etc. 


CilORUS.     Moderatn. 


Cuir  a  Chinn  Dilis. 

(Fairest  and  Dearest.) 


Harmonised  by 
Archd.  Ferguson. 


Cuir  a  chinn   dll 


I       S   I 


dil 


is,      Cuir  a  chinn     dil 


I     !     I       P 
tharam  do  l^mh, 

d_ 


I  I  I         i       ^  I  ill  II  I       I       F       I         I  I  -»-     -?-:;- 


Do  ghorm-shfiilean  tairis  a 

'         J.  •^'J       ^       '"*    I 

--^-»-t — F-i — »>-h — I — *-* 


mhealladh  na 


-k-r 


1^ 


*=1— t 


mlltean,  B'  amaideach    mi  'nuair  thug  mi  dhuit  grhdh. 

!       I        -    J      I  ,1  I      '      I  I 
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1  Mi  'm  shuidh'  air  an  tulaicli  an  iomall  na  cuirte, 

'G  amharc  mo  ruin  's  i  'n  ionad  ro  c\rd  ; 
Thug  i  le  fionnaireachd  sealladli  de  'siiil  dhonih, 
'S  thionudaidh  i  culthaobh  seachad  air  biirr. 
Cuir  a  chinn  dilis,  etc. 

2  Sheall  mi  a'm  dlidigh  gu  fradharc  dhi  fliaotainn, 

'S  chunna  mi  li-aodann,  farasda,  tliith  ; 
Chunna  mi  sealladh  a  mhealladh  na  miltean, 
'S  amaideach  mi,  's  nach  fhaigh  mi  'na  pkirt. 
Cuir  a  chinn  dilis,  etc. 

3  Tha  maise  'nad  bhilean,  cha  'n  aithris  luchd-ciiiil  e, 

Togaidh  tu  sunnd  an  tallachan  ard  ; 
Leagar  leat  seachad  skr-ghaisgich  na  diithch' 
Le  sealladh  do  shiil,  's  le  giulan  do  ghniiths. 
Cuir  a  chinn  dilis,  etc. 

4  Do  dhearc-shuilean  glana,  fo  mhala  gun  ghruaimean, 

'S  daingeann  a  bhuail  iad  mise  le  d'  ghrkdh ; 
Do  ros-bhilean  tana,  seimh,  farasda,  suairce — 
dadhaichear  m'  uaigh  mur  glac  thu  mo  Ihrnh. 
Cuir  a  chinn  dilis,  etc. 

5  Do  bhrkighe  na  's  gile  na  canach  na  dige, 

Chiteadh  dol  sios  am  fionn-bhainne  blath ; 
'S  ioma  rud  eile— cha  'n  'ail  i  ri  fhaotainn 
Idir  'san  t-saoghal,  aogas  mo  ghrkidh. 

Cuir  a  chinn  dilis,  etc. 

6  Do  ghruaidh  mar  an  corcur,  beul  socair  o'm  binn'  sgeul, 

Deud  mar  na  disnean.  finealt  a  dh'  fhks  ; 
Do  shlios  mar  an  eala,   s  do  mheall-shuilean  miogach, 
Thklaidh  thu  m'  inntinn,  's  cha  till  i  gu  brath. 
Cuir  a  chinn  dilis,  etc. 


Chorus.     Moderato. 


'Se  mo  Cheist  an  Gille  Donn. 


Harmonised  by 
Archd.  Ferguson. 
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Faill  -  ill        eil    -    e  's  hbro 

I      ^     I      >      I      h 


l^ll. 
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Mo        thmaighe         mi 

^     ,  ^^    h      1 


mur 
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1  'Se  mo  cheist  an  gille  donn, 
Th^id  do  chrannaibh  ard  nan  long, 
'S  ged  bhiodh  tu  gun  ni  gun  fhonn, 
A  t'aodach  lom  gu'n  gabhainn  thu. 

2  M'  eudail,  m'  aighear,  'us  mo  luaidh, 
'Se61adh  ard  air  druim  a'  chuain, 
Saoilidh  mi  an  ceann  gach  uair, 
Gu'n  tig  thu  nuas  g'am  amharc-sa. 

3  Gur  e  mise  tha  gu  truagh, 

'S  caolas  eadar  mi 's  mo  luaidh, 

Na'm  biodh  e  'na  rathad  cruaidh 

Gu  'n  ruiginn  uair  'san  t-seachdain  thu. 


4  Tha  mi  'n  so  mar  dhruid  an  crann 
'S  ise  'n  deigh  a  h-eoin  a  chall, 
Seacharan  air  dol  a'm  cheaiin, 

'S  ged  thig  an  t-km  cha  chaidil  mi. 

5  Cha  b'e  airgiod  's  cha  b'e  or. 
Air  an  robh  mi  6g  an  toir, 

Ach  na  dh'  falbh  air  long  nan  seol, 

'S  a  chaoidh  ri  'm  bhe6  nach  fhaigh  mi  thu. 

6  Tha  mi  gun  airgiod  'us  gun  or, 
Cha'n  e  so  a  rinn  mo  leon, 

Ach  nach  fhaic  mi  thu  ri'm  bheo 
A'  seoladh  taobh  an  fhearainn  so. 


Solo. 
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Cumha  Mhic  Criomain.  Meiody from" The Twstie 

Arranged  by  W.  H.  Murray,  G.T.S.C. 
(MacCrimmon's  Lament.) 
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Dli' iadh  cei)  nan  sttic  mu      eud  -  ann  Chuilinn,    Us  sheinn 'bhean-shith  a     ton 
Accompaniment  very  soft. 
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mulaid,  Gorm  shtiilean  cibin 'san  DUn      a     sileadh,  O'n  thriall  thu  uainu 's  nach  till    thu    tuille. 


-^S^^ 


^=-'=\ 
■M^^ 


Bmfe 


Hm 

I 


^.jj.: 


§1 


iji^zz:; 


ii 


felt: 


.«5^.=d 
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•adh  no     sith  cha       till 


Cha     till,  cha     till,  cha     till  Mac  Criomain,  An      cog-adh  no     sith  cha       till 
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air-giod  no 


S5S 


ni    cha 

t=: 


till   Mac  Criomain,  Cha 
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brkth  gu 
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Ik.      na    cruinne. 


2  Tha  osag  nam  beann  gu  fann  ag  imeachd, 
Gach  sruthan  's  gacli  allt  su  mall  le  bruthach  ; 
Tha  ealtainn  nan  speur  feadh  glieugan  dubhach, 

A'  caoidh  gu  'n  d'  fhalbh  's  nach  till  thu  tuille.     Cha  till,  cha  till,  etc. 

3  Tha  'n  fhairge  fa-dheoigh  Ian  bruin  'us  mulaid, 
Tha  'm_bh,ta  fo  sheol,  ach  dhiult  i  siubhal ; 
Tha  gkirich  nan  tonn  le  fuaim  neo-shubhach, 

Ag  rkdh  gun  d'  fhalbh  's  nach  till  thu  tuille.     Cha  till,  cha  till,  etc. 

4  Cha  chluinnear  do  cheul  'san  Dun  mu  fheasgar, 
'S  mac-talla  nam  mur  le  miiirn  'ga  fhreagairt ; 
Gach  fleasgach  'us  oigh  gun  cheol,  gun  bheadradh, 

O'n  thriall  thu  uainn  's  nach  till  thu  tuille.     Cha  till,  cha  till,  etc. 


Words  by  FrONN. 
From  "  Tlie  Celtic  Garland. 
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Fuadach  nan  Gaidheal.       Air-  Lovats  Lament 

Harmonised  by  JOHN  CAMPBELL. 
(The  Dispersion  of  the  Highlanders.) 


P  Slowly  with  expression. 
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Gur    a       mise      'tha  thrsach,      A'      caoidh  cor  na  dhthcha,  'S  nan  seann    daoine    cfiiseil    Bha 
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Ikidir,    'Gam  fuadach  thar       skile    Mar  bhkrrlaich  gun  fheum. 'S  am    fonn        a  bhakluinn,Chaidh 
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Puil-lan-tan-do. 
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'churfo       chaoirich     bhana,       Tha      feanntagach    's 
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larach         fo     fheur. 

1  I  >        I 


2  Far  an  robli  m5ran  dhaoine, 
Le  'm  mnathan  'us  le  'n  teaghlaich, 
Cha'n  'eil  ach  caoirich-mhaola 

Ki  fhaotainn  'nan  ait', 
Cha  'n  fhaicear  air  a'  bhuaile, 
A'  bhanarach  le  buaraich. 
No  idir  an  crodh  f,'uaill-fhionn, 

'S  am  buachaille  ban. 
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Tha  'n  uiseag  anns  na  speuran, 

A'  seinn  a  luinneig  ghleusda, 

'S  gun  neach  ann  g'a  h-eisdeachd, 

'N  uair  dh'  direas  i  4rd ; 
Cha  till,  cha  till  na  daoine, 
Bha  cridheil  agus  aoidheil. 
Mar  mholl  air  latha  gaoithe, 

Chaidh  'n  sgaoileadh  gu  brkth. 
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An  Gille  Ban. 

(The  fair-haired  laddie.) 


Harmonized  by 
James  Merrylees,  G.T.S.C. 


Chorus.     Moderately  quick. 
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Ma's  ann  'gam  mhealladh,  a    ghaoil,  a 

L    I**       I       I    i       I 


I    I 


I         II        I    I         I 

bha   thu,  Ma's  ann  'gam  mbealladh  as  d^igh  do  gheallaidh, 
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'S  e  luaidh  do     mholaidh    ni    mi    gu    brath,       Ma's  ann  'gam  mhealladh,   a  ghaoil,  a      bha    thu. 
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bg      ri    d'  ghualainn. 
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ghille      bhkn. 


2  Tha  sgeul  ur  air  tigh'nn  an  duthaich, 
Mu  sguabach  ur  a's  f  bearr  a  sguras  ; 

Ach  'nuair  a  dh'  f  halbhas  an  duilleach  iir  dhi, 
Cha  dean  i  sguradh  na's  f  hearr  na  ckch. 
j\Ia's  ann  'gam  mhealladh,  etc. 

3  Ged  a  gheibh'nn-sa  mac  duin'-uasail, 
Agus  mile  'chrodh-laoigh  air  bhuailtibh, 
Gum  b'fhearr  leam  cadal  an  lagan  uaine, 

Air  leaba  luachrach  le  m'  ghille  bkn. 

Ma's  ann  'gam  mhealladh,  etc. 

4  Piigh  !  gur  mise  'tha  gu  tiirsach. 
O'n  a  chain  mi  'n  t-6igear  rimach, 

'S  trie  na  deoir  a'  ruith  o  m'  shtiilean, 
Cha  dean  iad  dlmadh  gu  bristeadh  \k. 
Ma's  ann  'gam  mhealladh,  etc. 


5  'S  trie  a  bha  thu  ri  mo  ghualainn, 
Cridheil,  ceulmhor,  an  km  na  buana, 
Ach  o'n  km  sin  do  ghaol  gu'n  d'fhuaraich 

'Us  thug  thu  fuath  dhomh  an  kite  grkidh. 
Ma's  ann  'gam  mhealladh,  etc. 

6  Siod  an  sealladh  'rinn  mo  le6nadh, 
'Bhi  'gad  fhaicinn-sa  Di-d6mhnaich, 

Am  measg  do  chkirdean  'us  do  luchd-e61ais, 
'S  cha  b'  fhiach  leat  fhe6raich  an  robh  mi  slan 
Ma's  ann  'gam  mhealladh,  etc. 

7  Ged  a  gheall  thu  mise  'ph6sadh, 

'S  ged  a  dh'  fhag  thu  'n  diugh  mi  bronach, 
Guidheam  dhuit-sa  a  chaoidh  gach  s61as, 
Cho  math  ri  6g-bhean  a  bheir  dhuit  grkdh. 
Ma's  ann  'gam  mhealladh,  etc. 
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MUSIC  PUBLICATIONS  issued  by  J.  AND  R.  PARLANE,  PAISLEY. 

When  ordering,  say  which  Notation  is  wanted— Staff  or  Sol-fa. 


Popular  Readings  with  Music,  Cantatas, 
School  Music  Books,  &c. 


The  National  Antliems  of  tlie  "World.    A 

Popular  Reading.  With  Eighteen  Musical 
Illustrations  Arranged  for  Part -Singing.  By- 
Rev.  R.  Lawson,  Maybole.    Staff  or  Sol-fa,  3d. 

Homes  and  Haunts  of  Robert  Burns. .  A 

Popular  l^'eadinjr,  by  Rev.  K.  Lawsdn,  with  19 
Musical  Illustrations  from  Burn.s's  Songs,  speci- 
ally arranged  for  Fart-Singing.  Sol-fa  or  Staff 
Notation,  3d.  ''  It  may  be  doubted  if  the  Story 
of  Burns's  Homes  and  Haunts  has  ever  been 
better  told." — Scotsman. 

The   Romance    of   Missions:    A    Popular 

Reading.  By  the  Rev.  R.  Lawson,  Maybole. 
With  Ifi  Musical  Illustrations  Arranged  for 
Part-Singing.     Staff  or  Sol-fa,  3d. 

Lady  Carolina  Nairne  and  her  Songs.  Pop- 
ular Reading  with  24  Songs  arranged  as  Solos 
and  for  Part-Singing.  By  Alan  Reid.  Staff 
or  Sol-fa,  3d. 

Prince  Charlie  and  the  '45.  Popular  Read- 
ing, with  22  of  the  best  Jacobite  Songs  arranged 
as  Solos,  and  for  Part-Singing.  By  Alan  Reid. 
Staff  or  Sol-fa,  3d. 

The  Braes  o'  Gleniflfer.  A  Popular  Reading 
on  ROBERT  TANNAHILL  and  his  SONGS. 
By  Alan  Reid.  With  Twenty-six  Songs 
An-anged  for  Part-Singing.      Staff  or  Sol-fa,  3d. 

The  Earlier  Struggles  of  the  Scottish  Cove- 
nanters. From  the  Signing  of  the  Covenant  to 
the  Battle  of  Drumclog.  Sol-fa  and  Staff  Nota- 
tions.    Price  3d  each. 

The  Later  Struggles  of  the  Scottish  CoYe- 

nantei-8.     From  the  Battle  of  Drumclog  to  the 

Revolution.     Sol-fa,  Price  3d. 
"  The  Story  is  highly  interesting,  and  the  musical  pieces 
are  illustrative  and  attractive— ample  material  for  pleasant 
and  protitaljle  evenings." 

WHO  IS  BEST?     A    Musical   Sketch   for 

Infants.  Libretto  by  Rev.  Archd.  Bell,  M.A. 
Music  by  Alan  Reid,  F.E.I.S.    Staff,  6d. 

EIDEI  DEFENSOR ;  or,  the  Story  of  a  Penny. 

A  Musical  Service  for  Schools  and  Classes.  By 
David  B.  Munko  and  Alan  Reid.  Sol-fa,  2d.; 
Staff,  6d. 

ROUND  TE  CLOCK:  A  Sangspiel  for  Schools 
and  Classes.  By  Alan  Reid.  The  salient 
features  and  the  more  humorous  episodes  in  an 
ordinary  day  of  school  life  have  been  enlisted  to 
render  this  Cantata  suited  for  performance  by  the 
scholars.     Sol-fa  3d.  ;  Staff  1/. 

THE  BABES  IN  THE   WOOD :    A  Cantata 

for  Schools  and  Classes.  Words  by  James 
Young  Geddes.  Music  by  John  Kekr. 
Sol-fa  3d.  ;  Staff  1/. 

THE  PRINCE  AND  THE  PEASANT.  An 

Operetta  for  Juveniles.  ByALANRElD.Jf.E.I.S. 
Sol-fa,  3d  ;  Staff  Notation,  1/.  , 

THE  SCHOOL  HOLIDAY:    A  Cantata  for 

Schools  and  Classes.     Woi-.ls  by  Agnes  C.  Dey. 

Music  by  Alan  Reid.    Solf;i,  2d  ;  Staff,  1/. 

"A  hotter  or  more  appropiiate  C.inlntH  than  tlmt  of  the 

School  Holiday  could  not  have  been  c.lioseii,  and  the  cUiss 

succeeded  admirably  in  making  it  as  realistic  as  possible." 

'-lie^iurt  of  Performance  at  J nvergordon. 


Freeudsllip's  Circle.    A  Cantata:  Illustrative 

of  the  Innocent  Social  Pleasures  of  Scotti'-h 
Homes.  Words  by  Alexander  Logan.  Music 
by  Alan  Reid.  Sol-fa,  3d.  Staff  Notation  with 
Accompts.,  Is. 

Blind  Bartimeus,    A  Sacred  Cantata,  for 

Baritone  Solo,  Chorus,  and  Orchestra.  By 
WiLLiASf  Hume.  Sol-fa,  4d ;  Staff  Notation,  1/. 
"  \Vln'lst  the  music  makes  no  very  severe  demand  upon 
the  powers  of  an  ordinary  choir,  it  is  sulilcieutly  educative 
to  lead  the  tastes  of  musical  amateurs.  It  is  expressive 
and  appropriate,  and  is  singularly  well  fitted  for  the  study 
of  musical  associations." 

Betsie's  Story.  Founded  on  Fact.  By  Rev. 
David  Macrae.  A  Scotch  Reading  illustrated 
with  Song.  The  Music  (Seven  pieces,  including 
Temperance  Anthem)  arranged  for  four  voices. 
Sol-fa,  Price  l^d. 


Prise  ONE  PEN  NY-Monthly-Staff  (rr  Sol-fa. 

THE    NATIONAL    OHOIR: 

Standard  Songs  or  Part-Sfinging,  Original  and 
Arranged,  adapted  for  Choirs,  Classes,  and  the 
Home  Circle. 
YEARLY  PARTS,  with  Notes  to  the  Songs— His- 
torical, Personal,  and  Critical.    Price  1/  each. 
The  First  FOUR  YEARLY  PARTS  in  One  Vol., 
with  Notes  to  the  Songs,  and  Preface  by  Prof. 
Blackie.     Price  5/. 
Nothing  better  could  be  selected  as  a  gift  book   for 
friends  at  home  or  over  the  sea  than  this  large  and  varied 
collection  of  our  finest  National  Songs. 
"The  arrangements  are  ably  written." 
"  Really  a  National  Handbook  of  Part  Music."  . 

—Press  Notices. 


SCHOOL  MUSIC  BOOKS,  &g. 
MUSIC  AND  MOTION :  Action  Songs 

for  Little  Singers.  A  Collection  of  Original 
and  Favourite  Songs  for  the  Infant  Room,  with 
Pianoforte  Accompaniments.  Edited  by  Alan 
Reid,  F.E.I.S.     Price  2/6. 

School  Music  for  the  Standards.    Edited  by 

Alan  Reid. 
Part  I.  for  Infants  and  Pupils  in  Standards  I.  and 

II.     Price  lid. 
Part  II.  for  Pupils  in  Standards   III.   and  IV. 

Price  2d. 
Part  III.   for  Pupils  in  Standards  V.   and  VI. 

Contains  an  Introduction  to  the  Staff  Notation, 

with  Seven  Pieces  to  illustrate  the  various  Keys. 

Price  2d. 
Part  IV.    Songs  for  the  Upper  Standards  and  for 

Advanced  Classes.     Price  2d  ;  cloth  3d. 

PRACTICAL  SIGHT-SINGING:  A  Progres- 

sive  Course  of  Insiruction  and  E.^ercises  in 
Singing  from  Music  in  the  Staff  Notation.  By 
J.  S.  Jackson,  Associate-Vocalist,  Trin.  Col., 
Ijondon ;  Teacher  of  Singing ;  Conductor  of 
Preparatory  Classes  for  Aberdeen  Choral  Union, 
&c.,  &c.    Parts  I.  and  II.    Price  6d.  each. 

The  Mavis.  A  School  Song-Book,  contain- 
ing Part  Songs,  Hymns,  and  Anthems,  in  Three- 
part  Harmony.  Also  lilusic  Test-C!ards,  and 
Phrases  for  Dictation.  Compiled  and  Arranged 
by  Robert  Booth,  F.S.Sc.A.Mus.,  Organist" 
and  Teacher  of  Music.     Sol-fa,  Id. 

Good  Song:s  for  the  Young.     Harmonised  for 

Two  Trebles  and  a  Bass.     Suitable  for  the  Day 
School  and  Sol-fa  Classes.     Parts  I.,  XL,  III. 
Price  2d  each.    S\i Implement  to  do,,  Id, 
jh  th  Soo/i^elicrs, 


MUSIC  PUBLICATIONS  issued  by  J,  AND  R.  PARLANE,  PAISLEY. 

When  ordering,  say  which  Notation  is  wanted—Staff  or  Sol-fa. 


SCHOOL  MUSIC  BOOKS,  &c. 
Vocal   Gems   in  Three-Part   Harmony,  for 

the  use  of  Schools.     Parts   I.,   II.,  III.,   IV. 

Sol-fa.     Price  2d  each. 

The  Edinburgh  Song-Scliool.    Select  Songs 

arranged  in  T\^  and  Three-part  Harmony.  By 
J.  Sneddon,  flus.  Bac.  Sol-fa.  Parts!.,  II., 
III.,  IV.  &  V.     Sol-fa.     Price  2d.  each. 

The  School  Choir:    A  Collection  of   Songs 

arranged  for  Part-Singing,  with  Exercises  graded 
for  the  Standards.    By  W.  H.  Murrav,  G.T.S.C. 


Nos.  1,  2,  3,  4,  5,  6,  7, 


Sol-fa.    Price  Id  each. 


The  Progressive  School  Song  Book.  Arranged 

for  Infant,  Junior,  and  Senior  Classes.  Edited 
by  John  Bogde.     Sol-fa.     Price  Id. 

Tonic  Sol-fa  Yocalist :  A  Selection  of  School 

Songs  suitable  for  Infant,  Junior,  and  Senior 
Classes.     By  Alex.  Adamson.     Price  2d. 

Two-Part  Songs  for  Senior  Classes.    Edited 

by  Alexander  Adamson.     Sol-fa.     Price  Id. 

The  Normal  School  Vocalist.    Select  Pieces 

arranged  for  Three  E(iual  Voices.  With  Ele- 
mentary Notes  on  the  Staff  Notation.  By  D.  B. 
Johnstone.     Staff  Notation,  3d ;  Sol-fa,'ld. 

Songs  for  Junior  and  Infant  Classes,  with 

Music.   By  Alex.  Adamson.    Sol-fa.    Price  Id, 

Songs  for  the  School-room  and  the  Fireside. 

By  John  Bogue.  No.  1,  for  Standards  I. -IV. 
No.  2,  arranged  in  Three-Part  Harmony  (Bass 
ad  lib),  for  Standards  V.  and  VI.  Sol-fa. 
Price  Id  each. 

Staff  Notation  Class  Book.  Easy  and  effec- 
tive Pieces,  arranged  for  Part-Singing,  with 
Time  and  Voice  Exercises.  By  John  Bogue. 
Price  2d. 

Text  Book  of  Staff  Notation,  for  use  in  Ele- 

mentai-y  Singing  Classes,  with  a  Selection  of 
Easy  Part  Songs.     By  John  Bogue.     Price  2d. 

Graded  Exercises  for  Sol-fa  Classes.  Com- 
piled and  Arranged  by  J.  Tannahill.     Price  Id. 

Songs  and  Hymns  for  Bands  of  Hope  and 

Senior  Classes.  Compiled  and  arranged  for  the 
Edinburgh  Band  of  Hope  Union.  Arranged  for 
Part-Singing.  Words,  1.1  and  2d  ;  Sol-fa,  3d,  4d 
and  6d  ;  Staff  Notation,  1/,  1/3  and  1/6. 

The _ Temperance  Choir:   A  Miscellany  of 

Sacred  and  Moral  Songs  for  Gospel  Temperance 
Meetings,  Mizpah  Bands,  Bands  of  Hope,  Sing- 
ing Classes,  &c.,  arranged  for  Part-Singing. 
Nos.  1  and  2.     Staff  and  Sol-fa.    Price  Id.  each. 

Temperance  Lyrics.    A  number  of  the  Songs 

and  Tunes,  as  well  as  all  the  Harmonies,  have 
been  specially  prepared  for  this  collection,  which 
is  admirably  suited  for  Bands  of  Hope,  &c. 
Sol-fa  Notation,  2d.     Staff  Notation,  4d. 

Scottish  Temperance  Songs  to  Scottish  Airs. 

By  the  late  Thomas  Knox,  Edinburgh. 
Arranged  for  Part-Singing,  with  Pianoforte 
Accompaniments,  I'rice  2/6 ;  Sol-fa  2d. 

Songs  for  the  Tannahill  Annivrsary  1877, 

1878,  1879,  1880, 1881, 1882, 1883,  3884,  and  1889, 
with  Music  airanged  for  four  voices.  Spl-fa  or 
Staff  Notation,  Koyal  Svo,  2d  each. 


A'    CflOISIR-CHIUIL.      The   St.   Columba 

Collection  of  Gaelic  Songs.  Arranged  for  Part- 
Singing.  Parts  I.  and  II.  Staff  or  Sol-fa. 
Price  6d.  each. 

May-Day  :  A  Canon.     Words  and  Music  by 

John  Greig,  M.A,  (Edin.),  Mus.  Doc.  (Oxon.), 
F.C.O.    Staff,  3d. ;  Sol-fa,  Id. 


ONE  HUNDRED  TUNES  by  DR.  6AUNTLETT, 

■with  Hymns  for  the  Year.  A  Supplement  to 
Tune  Books  iu  General  Use.  Selected  by  his 
Widow,  Henrietta  G.  Gadntlett,  and  Edited 
by  his  Daughter,  Mildred  Gauntlett.  Price 
2/6. 

THE  NEW  SCOTTISH   PSALTER.     Being 

the  Book  of  Psalms  mai-ked  for  Expressive 
Singing,  with  225  of  the  most  popular  Psalm 
Tunes— new  and  old.  Edited  by  Rev.  A. 
Henderson,  LL.D.     Staff  or  Sol-fa.     Price  2/6. 

Psalm  Tone  Part  of  THE  NEW  SCOTTISH 

PSALTER,  containing  225  Popular  Tunes- 
new  and  old.  Staff'  or  Sol-fa.  Paper  Cover  6d., 
Cloth  1/. 

Hayergal's  Psalmody  Abridged.    Containing 

about  100  Tunes.     Price  4d,  Limp  Cloth  6d. 

The  UNION  HYMNAL  (New  and  Enlarged 

Edition)  now  comprises  250  pieces  specially 
suitable  for  the  Sunday  School,  Children's  Ser- 
vices, and  Band  of  Hope.  The  Best  Hymn  Book 
for  Schools.  Words  only — Paper  Covers  Id, 
Cloth  2d;  Two  Trebles  (Sol-fa)— Paper  Covers2d, 
Cloth  3d ;  Four  Voices  (Sol-fa),  Cloth  1/;  Staff 
Notation  (Short  Score)  Cloth  Boards  1/6. 

Te  Deum  in  F  major.    By  John  Robekt- 

SON,  Mus.  Bac.  Cantab.     Staff,  3d. ;  Sol-fa,  Id. 


Complete  in  One  Vol.— Staff  or  Sol-fa— Priced;  Words  2d., 

THE   GOSPEL  CHOIR 

Containing  618  Christian  Songs,  Psalms,  Hymns, 

and  Solos.     The  most  practical  and  useful  book 

published  for  Evangelistic  and  Mission  purposes. 

Edited  by  R.  Stewart,  S.S.C. 

During  the  years   the   Gospel    Choir   has   been    iu 

compilation  every  effort  has  been  made  to  inchide  in  its 

pages  Hymns  and  Tunes  of  sterling  character,  and  which 

are  really  serviceable  for  Mission  work. 

Besides  the  most  attractive  Hymns  and  Solos,  this 
Collection  inchides  forty  Psalms  or  Psalm  Portions,  with  a 
comprehensive  selection  of  the  best  .Short,  Common,  and 
Long-metre  Tunes. 

The  Gospel  Choir  also  contains  a  larger  number  of 
Hymns  by  Frances  ilidley  Havergal  and  other  eminent 
writers  than  is  to'be  found  m  any  other  general  Collection. 

Musical  Leaflets.    By  P.  R.  Haveegal. 

1/6  per  100. 

The  Lord  hath  done  it. 

Who  will  take  care  of  met 

Jesus,  I  will  trust  Thee. 

Consecration  Hymn. 

I  gave  my  life  for  thee. 

Anniversary  Hymn. 

A  Worker's  Prayer. 

Nothing  to  Pay. 

From  Glory  to  Glory. 

True-hearted,  whole-hearted. 

Tell  it  out  among  the  heathen. 

Who  is  on  the  Lord's  side? 

Singing  for  Jesus. 

Now. 

Ascension  Hymn. 

Is  it  I,  dear  Saviour? 

Jesus  ta'aXme—French  Hymn 


May  be  had  through  the  Booksellers, 


